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Países Bajos: John Benjamins; 332 páxs; en Hesperia: Anuario de filología 
hispánica, 26(1); 155-162.

HARTMANN, Stefan (2022): Recensión de MELLADO BLANCO, Carmen (ed.) 
(2021): Productive Patterns in Phraseology and Construction Grammar. 
A Multilingual Approach. Berlin: De Gruyter; 328 páxs; en Yearbook of 
Phraseology 13(1), 189-194.
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LEI, Chunyi (2023): Recensión de DAL MASO, Elena (2019): Fraseología y metáforas 
zoomórficas, estudio de la equivalencia funcional entre español e italiano. 
Mantova: Pliegos Hispánicos; 195 páxs; en en ELUA, 40, 463-465. https://doi.
org/10.14198/ELUA.23392

LÓPEZ ESTÉVEZ, María (2023): Recensión de MARTÍNEZ-ATIENZA DE DIOS, 
María (ed.) (2022). En torno a la delimitación de determinadas categorías 
lingüísticas. Berlín, Boston: De Gruyter; 269 páxs; en ELUA, 40, 473-477. 
https://doi.org/10.14198/ELUA.24660

MACÍAS OTÓN, Elena (2023): Recensión de NAVARRO-BROTONS, Lucía (2022): 
Paremias: estudio lingüístico contrastivo francés-español. Amsterdam/
Philadelphia: John Benjamins Publishing Company; 186 páxs; en Estudios 
Románicos, 32, 395-397.

MARTÍ SOLANO, Ramón (2023): Recensión de CORPAS PASTOR, Gloria; BAUTISTA 
ZAMBRANA, María Rosario e HIDALGO TERNO, Carlos Manuel (2021): 
Sistemas fraseológicos en contraste: enfoques computacionales y de corpus. 
Granada: Comares; 291 páxs; en ELUA, 40, 479-482. https://doi.org/10.14198/
ELUA.24326

QUINTAIROS-SOLIÑO, Alba (2022): Recensión de BARANYINÉ KÓCZY, Judit 
(2018): Nature, Metaphor, Culture: Cultural Conceptualizations in Hungarian 
Folksongs. Singapur: Springer; 232 páxs; en Verba: Anuario Galego de 
Filoloxía, 49; 1-5. https://doi.org/10.15304/verba.49.7544

1.4. Traballos académicos

1.4.1. Teses

BARROSO TAPIA, Sara (2023): Los titulares periodísticos desde la perspectiva de 
la fraseología y de la semántica cognitiva: un estudio contrastivo alemán-
español. Universidad de Valladolid. Dirección: Sabine Geck Scheld.

FAN, Yu (2023): Estudio contrastivo sobre la fraseología del chino y del español. 
Universidad de Sevilla. Dirección: Gonzalo Miranda Márquez e José Agustín 
Vidal Domínguez.

GUEVARA RINCÓN, Gema (2023): Le Petit Nicolas: Estudio fraseológico y análisis 
de su traducción al español. Propuestas y consideraciones didácticas. 
Universidad de Murcia. Dirección: Josefa López Alcaraz.

GUZZI, Eleonora (2023): Identificación automática de colocaciones académicas en 
español para una herramienta en línea de ayuda a la redacción. Universidade 
da Coruña. Dirección: Margarita Alonso-Ramos e Nancy Vázquez.

JUNJUN, Duan (2023): Los símbolos en la lengua y la cultura chinas: aproximación 
a un estudio contrastivo en la fraseología china y española. Universidad de 
Murcia. Dirección: Francisco Javier Sánchez Martín, Arianna Alessandro.

MARTÍNEZ VICENTE, Alejandro (2023): Colocacións co verbo soporte «dar» en 
galego e español mailos seus equivalentes en lingua croata. Sveučilište u 
Zadru. Dirección: Ivana Lončar.
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PISTORESCI DE LUCA, Ivana (2023): Fraseología del italiano para extranjeros, 
con particular atención a hispanohablantes de la variedad peninsular. 
Universidad de Valladolid. Dirección: Carmen Hernández González.

VALENCIA GIRALDO, María Victoria (2023): Las colocaciones verbo-nominales 
en Rootless y The Picture of Dorian Gray y su traducción a las variedades 
transnacionales de Colombia y España: un estudio basado en corpus. 
Universidad de Salamanca. Dirección: M. Ángeles Recio Ariza.

WANG, Liqun (2023): La fraseodidáctica del español como lengua extranjera a 
sinohablantes: estudio del manual Español Moderno y propuesta de un 
glosario didáctico de locuciones. Universidade de Santiago de Compostela. 
Dirección: M.ª Isabel González Rey.

XIAOJING, Duan (2023): La enseñanza de la fraseología y su didáctica en la clase de 
español en China: el caso de la locución. Universidad de Sevilla. Dirección: 
María Auxiliadora Castillo Carballo.

ZACCONE, Maria Carmela (2023): Fraseodidattica digitale: lo studio delle locuciones 
per apprendenti italofoni. Un progresso innovativo dalla didattica tradizionale 
alla Flipped Classroom. Università degli Studi di Genova e Università degli 
Studi di Torino. Dirección: María Felisa Bermejo Calleja.

ZUCCALÀ, Daniele (2023): Indicadores fraseodidácticos: una propuesta de 
sistematización de la fraseología italiana según el Marco Común Europeo 
de Referencia para las lenguas (MCER). Universidad de Málaga. Dirección: 
Gloria Corpas Pastor.

1.4.2. Traballos de Fin de Mestrado (TFM)

ARCE CICUA, María Alejandra (2023): La evitación del infortunio comunicativo 
respecto del léxico del español colombiano en la enseñanza de español 
como LE/L2. Universidad Complutense de Madrid. Dirección: María Luisa 
Regueiro Rodríguez.

DOMINGO CIDONCHA, Júlia (2023): The translation of phraseology: a contrastive 
analysis of the Spanish and Catalan versions of Harry Potter and the prisoner of 
Azkaban by J.K.Rowling. Universitat Rovira i Virgili. Dirección: Nerea Tera Faba.

MÄNNISTÖ, Veera (2023): Unidades fraseolóxicas na lingua de signos española: 
Caracterización, definición e clasificación de expresións en LSE. Universidade 
de Vigo. Dirección: Ana María Fernández Soneira.

1.4.3. Traballos de Fin de Grao (TFG)

GARCÍA FUENTES, Iván (2018): A paremioloxía da lingua galega: clasificación e 
tradución galego-inglés. Universidade de Vigo. Dirección: Iolanda Gloria 
Galanes Santos.

JUKIĆ, Darka (2023): Aproximación ao tratamento da muller no refraneiro galego e 
inglés: unha ferramenta para a tradución de paremias entras as dúas linguas. 
Universidade de Vigo. Dirección: Robert Neal Baxter.
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LENDÍNEZ MORENO, Jesús David (2023): Recurso fraseológico para la traducción 
jurídica español-francés. Universidad de Granada. Dirección: Guadalupe 
Soriano Barabino.

REYES JIMÉNEZ, Paula Sofía (2023): La problemática generada por la fraseología 
y los falsos amigos en el aprendizaje del inglés como lengua extranjera. 
Universidad de Las Palmas de Gran Canaria. Dirección: María De Gracia 
Piñero Piñero.

2. Congresos, coloquios, asembleas e xornadas

2.1. Congreso EUROPHRAS 2023. Milán. 29 de maio - 1 de xuño de 2023.

O congreso internacional EUROPHRAS, sobre fraseoloxía computacional e baseada en 
corpus, celebrou a súa edición de 2023 presencialmente na cidade de Milán entre o 29 de 
maio e o 1.º de xuño. Esta foi organizada pola Università degli Studi di Milano e o seu 
tema principal foi o papel da fraseoloxía contrastiva (na gramática de construcións, no 
estudo da variación diacrónica/diatópica, aplicada á tradución, a lexicografía bilingüe/
multilingüe…). Os e as investigadoras que participaron como conferenciantes plenarios/
as son Dmitrij Dobrovol’skij, Joanna Szerszunowicz, Elmar Schafroth, Christine 
Konecny, Wolfgang Mieder e Zoltán Kövecses. Para máis información, consúltese a 
páxina web http://europhras2023.unimi.it/.

2.2. 17.º Colóquio Interdisciplinar sobre Provérbios. Tavira (Portugal). 5-12 de 
novembro de 2023

A Associação Internacional de Paremiologia / International Association of Paremiology 
(AIP-IAP) celebrou un ano máis en Tavira (Portugal) o seu Colóquio Interdisciplinar 
sobre Provérbios, que acada a súa 17.ª edición presencial e 4.ª en liña. Do 5 ao 12 de 
novembro, presentaron as súas investigacións especialistas como Liisa Granbom-
Herranen, Lina Oliveira, Aires Carvalho ou Haiwen Han. Información na páxina web 
https://www.colloquium-proverbs.org/icp/en/.

2.3. Outros congresos, xornadas ou asembleas do ano 2023

2.3.1. IX Congresso Internazionale di Fraseologia e Paremiologia. Varese, 2-3 
outubro 2023

A asociación italiana de fraseoloxía e paremioloxía PHRASIS xunto co departamento 
de ciencias humanas e de innovación polo territorio (DISUIT), o centro de investigación 
epigráfica e documental (CRED), o centro de investigación sobre fenómenos 
lingüísticos e culturais (CRiFLi) e a Università degli Studi dell’Insubria celebraron 
un ano máis este congreso cuxo obxectivo é presentar o estado de investigación da 
fraseoloxía e paremioloxía actual así como os novos orizontes que lle deparan. Esta 
edición tivo lugar na cidade de Varese (Lombardía) os días 2 e 3 de outubro de 2023. 
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As participacións realizáronse en diversas linguas como italiano, inglés ou francés e 
foron protagonizadas por especialistas na materia como Razvan Bran, Inna Adamson, 
Alina Masla ou Laura Tommaso, entre outros. Para máis información pódese consultar: 
https://www.phrasis.it/2023-insubria/.

2.3.2. I Congresso Internazionale “Ricerche intorno alla fraseologia e paremiologia”. 
Reggio Calabria, 13-15 xullo 2023.

A Università per Stranieri “Dante Alighieri” celebrou durante os días 13, 14 e 15 de 
xullo de 2023 a primeira edición do Congreso Internacional de Investigación sobre 
fraseoloxía e paremioloxía, que tivo como obxectivos contribuír e promover a reflexión 
teórica e metodolóxica no campo da fraseoloxía e paremioloxía, fomentar o intercambio 
de coñecementos sobre as teorías fraseolóxicas e paremiolóxicas, reflexionar sobre 
cuestións terminolóxicas ou de tradución ou difundir a lingua e cultura españolas 
a través da súa herdanza fraseolóxica e paremiolóxica, entre outros. O congreso, 
ademais, organizouse arredor das seguintes liñas temáticas: fraseoloxía e paremioloxía 
comparadas; fraseoloxismos e paremias na literatura; unidades fraseolóxicas no ensino 
da lingua ou a tradución; fraseoloxismos e paremias con fins específicos; fraseoloxía, 
paremioloxía e lexicografía bilingües; fraseoloxía, paremioloxía e lingüística de corpus 
aplicadas á tradución; e xeoparemioloxía. Para máis información pódese consultar: 
https://www.unidarc.it/avvisi-studenti/i-congresso-internazionale-ricerche-intorno-
alla-fraseologia-e-paremiologia/.

3. Recursos

3.1. Optimot

Autoría: Secretaría de Política Lingüística de Cataluña en colaboración co Institut 
d’Estudis Catalanes mais o Centre de Terminologia TERMCAT, 2008.

Trátase dun servizo gratuíto de consultas sobre a lingua catalá en toda a súa amplitude. 
Consta dun motor de busca que permite afinar a obtención de resultados (conxugación 
dun verbo, secuencias exactas de palabras, equivalencias terminolóxicas entre o catalán 
e o castelán etc.) e, alén diso, para os casos en que o dito buscador non alcance a resolver 
certas dúbidas lingüísticas, Optimot ofrece a posibilidade da atención personalizada. 
Este servizo tamén cumpre cun labor divulgativo; dispón dun blog e encóntrase presente 
en redes sociais, onde publica, de xeito habitual, entradas tanto acerca da fraseoloxía 
como doutros eidos da lingua.

A páxina web oficial do recurso é https://aplicacions.llengua.gencat.cat/llc/AppJava/
index.html e as ligazóns ás redes sociais aparecen nela abaixo de todo. 
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4. Fraseografía espontánea

4.1. Divulgación de paremias en @paremias.gal

A conta de Instagram @paremias.gal difunde paremias e expresións galegas a través 
das súas publicacións. O deseño destas é sinxelo e uniforme en toda a conta: un fondo 
dunha soa cor sobre o cal se reproduce a paremia ou expresión galega acompañada 
dunha ilustración. Conta, ademais, cunha clasificación temática das expresións mediante 
o formato de “historias fixadas”. A súa epígrafe enuncia: «Nacín do pobo e del é de quen 
falo». Pode consultarse na seguinte ligazón: https://www.instagram.com/paremias.gal/


